
CORREDERA
PRZESUWNE
CIERRE MULTIPUNTO
ZASUWNICA

CIERRE FÉNIX
ZAMEK FÉNIX

CIERRE FÉNIX MINI
ZAMEK FÉNIX MINI

TIRADOR FÉNIX
UCHWYT FÉNIX

CIERRES DRACO
ZAMEK FÉNIX MINI

TIRADOR DRACO
UCHWYT DRACO

MICROVENTILACIÓN CORREDERAS
MIKROWENTYLACJA DO OKIEN PRZESUWNYCH

GANCHOS
HAKI

CONTRACIERRES
ZACZEPY

KIT CORREDERA S/2000
ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S/2000

KIT CORREDERA S/4200
ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S/4200

KIT CORREDERA S/5000
ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S/5000

KIT CORREDERA S/5200
ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S/5200

KIT CORREDERA S/6200
ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S/6200

14
MIKROWENTYLACJA DO OKIEN PRZESUWNYCH

GANCHOS
HAKI

CONTRACIERRES
ZACZEPY

KIT CORREDERA S/2000
ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S/2000

KIT CORREDERA S/4200
ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S/4200

KIT CORREDERA S/5000
ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S/5000

KIT CORREDERA S/5200
ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S/5200

KIT CORREDERA S/6200
ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S/6200
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Cierre multipunto para corredera con 
2 ó 4 puntos de cierre que se adapta 
a todas las medidas de hoja.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS:
 С Mejora la seguridad y 

estanqueidad en las ventanas 
correderas.

 С Rápido montaje.
 С Además de poseer dos o cuatro 

puntos de cierre dispone de 
seguro anti-elevación y tope 
amortiguador.

 С Disponible con agujas de 7,5 y 15 mm.
 С 3 tamaños diferentes para 

adaptarse a todas las medidas de 
hoja: 600, 1000 y 1600 mm.

 С Válido para manillas con 
cuadradillo de 7 mm.

CIERRES MULTIPUNTO
ZAMEK ZASUWNICA

AGUJA
IGLICA

LONGITUD
SZEROKOŚĆ

PUNTOS DE CIERRE
ILOŚĆ PUNKTÓW 

ZAMNIĘCIA
CALZOS

PODKŁADKI
ALTURA MÍN. DE HOJA

WYSOKOŚĆ MIN. 
OKNA 

ACABADO
WYKOŃCZENIE

7,5

600 2 4 750

ACERO 
ZINCADO

STAL 
CYNKOWANA

1000 2 4 1150

1600 4 6 1750

15

600 2 4 750

1000 2 4 1150

1600 4 6 1750

CAJEADO
MULTIPUNTO

MECANIZADO 
MANILLA

12,5

54 43

12
,5

12
,5

Ø10

Ø10,5

Ø10

CIERRE MULTIPUNTO AGUJA 7,5
ZASUWNICA IGLICA 7,5

Zamknięcie wielopunktowe dla okien 
przesuwnych o 2 lub 4 punktach 
zamknięcia, które dopasowuje się do 
wszystkich rozmiarów skrzydła. 

CECHY TECHNICZNE:
 С Zwiększa bezpieczeństwo i szczelność 

okien przesuwnych. 
 С Szybki montaż.
 С Oprócz dwóch lub czterech punktów 

zamknięcia posiada zabezpieczenie 
przed podnoszeniem i 
amortyzujący ogranicznik.

 С Dostępne w dwóch rozmiarach: 7,5 i 
15 mm.

 С trzy różne rozmiary dostosowujące 
się do wszystkich rozmiarów skrzydła: 
600, 1000 i 1600 mm. 

 С Stosowany do klamek z trzpieniem 
kwadratowym 7 mm. 

CIERRE MULTIPUNTO AGUJA 15
ZAMKNIĘCIE WIELOPUNKTOWE IGLICA 15

0520
0600
1000
1600

20

20

0521
0600
1000
1600

20

1000
1600

CIERRE MULTIPUNTO 

1000
1600

20

WIELOPUNKTOWE 
WPUSZCZENIE

DETAL OBROBIONY 
MECHANICZNIE KLAMKI  

7,50

21
,5

0 60
0 
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- 1
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0
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0 

- 1
00

0 
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7 mm
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CIERRE MULTIPUNTO: CALZOS Y CERRADEROS
ZAMKNIĘCIE WIELOPUNKTOWE: PODKŁADKI I WPUSTY
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16
0,

0

63
,0

15,0

43
,0

16
00

 - 
18

00

DENOMINACIÓN
NAZWY

AGUJA
IGLICA

LONGITUD
DŁUGOŚĆ

PUNTOS DE CIERRE
PUNKTY ZAMKNIĘCIA

ALTURA MÍN. DE HOJA
MIN. WYSOKOŚĆ SKRZYDŁA

MULTIPUNTO CON LLAVE 1600
ZAMKNIĘCIE WIELOPUNKTOWE Z 
KLUCZEM 1600 mm

15

1600 3 1750

MULTIPUNTO CON LLAVE 1800
ZAMKNIĘCIE WIELOPUNKTOWE Z 
KLUCZEM 1800 mm

1800 4 1950

LO
N

G
UI

TU
D

FS
ZE

RO
KO

ŚĆ
CAJEADO 
TRANSMISIÓN
WPUSZCZENIE 
TRANSMISYJNE

CAJEADO 
CERRADURA
WPUSZCZENIE 
ZAMKA

MECANIZADOS EN PERFIL
DETALE OBROBIONE MECHANICZNE

CIERRE MULTIPUNTO CON LLAVE 1600 mm
ZAMKNIĘCIE WIELOPUNKTOWE Z KLUCZEM 1600 mm

CIERRE MULTIPUNTO CON LLAVE 1800 mm
ZAMKNIĘCIE WIELOPUNKTOWE Z KLUCZEM 1800 mm

05231600

20

05231800

20

05231600

20

Zamknięcie wielopunktowe dla okien 
przesuwnych o 3 lub 4 punktach 
zamknięcia, które dopasowuje się do 
wszystkich rozmiarów skrzydła. 

CECHY TECHNICZNE:
 С Zwiększa bezpieczeństwo i 

szczelność okien przesuwnych. 
 С Szybki montaż.
 С Oprócz posiadania trzech lub 

czterech punktów zamknięcia 
ma zabezpieczenie przed 
podnoszeniem i amortyzujący 
ogranicznik.

 С Iglica 15 mm.
 С Do dyspozycji w 2 rozmiarach: 1600 

i 1800 mm.
 С Stosowany do klamek z trzpieniem 

kwadratowym 7 mm.       
 С Przewidziany dla okien balkonowych 

z dostępem do ulicy.
 С Z zamknięciem dla cylindra o profi lu 

europejskim

Cierre multipunto para corredera 
con 3 ó 4 puntos de cierre que se 
adapta a todas las medidas de 
hoja.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS:
 С Mejora la seguridad y la 

estanqueidad en las ventanas 
correderas.

 С Rápido montaje.
 С Además de poseer tres o cuatro 

puntos de cierre dispone de 
seguro anti-elevación y tope 
amortiguador.

 С Aguja de 15 mm.
 С Disponible en 2 medidas: 1600 y 

1800 mm.
 С Válido para manillas con 

cuadradillo de 7 mm.
 С Pensado para puertas 

balconeras con acceso a la 
calle.

 С Con cerradura para cilindro de 
perfi l eurpoeo

 

 22
7

54
80

12,5

12,5

43

21
,5

21
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Ø10

Ø10,5

Ø10

16
0

Ø17

10

33

MECANIZADO 
CILINDRO
DETAL OBROBIONY 
MECHANICZNIE 
CYLINDRA

MECANIZADO 
MANILLA
WPUSZCZENIE 
KLAMKA

7 mm

7 mm
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DENOMINACIÓN
NAZWY

AGUJA
IGLICA

LONGITUD
DŁUGOŚĆ

PUNTOS DE CIERRE
PUNKTY ZAMKNIĘCIA

ALTURA MÍN. DE HOJA
MIN. WYSOKOŚĆ SKRZYDŁA

CIERRE MONOPUNTO 7,5
ZAMKNIĘCIE JEDNOPUNKTOWE 7,5 7,5 290 1 440

CIERRE MONOPUNTO 15
ZAMKNIĘCIE JEDNOPUNKTOWE 15 15 230 1 380

LONGUITUD
FSZEROKOŚĆ

7.
5

43.0

LONGUITUD
FSZEROKOŚĆ

15
.0

43.0

Cierre multipunto para corredera 
con 1 punto de cierre.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS:
 С Rápido montaje.
 С Pensado para ventanas de 

pequeñas dimensiones.
 С Dispone de un punto de cierre, 

seguro antielevación y tope 
amortiguador.

 С Aguja de 7,5 y de 15 mm.
 С Válido para manillas con 

cuadradillo de 7mm.

CIERRE MONOPUNTO AGUJA 7,5
ZAMKNIĘCIE JEDNOPUNKTOWE AGUJA 7,5

CIERRE MONOPUNTO AGUJA 15
ZAMKNIĘCIE JEDNOPUNKTOWE IGLICA 15

Zamknięcie jednopunktowe dla 
okien przesuwnych o 1 punkcie za
mknięcia.                                                

CECHY TECHNICZNE:
 С Szybki montaż.
 С Przewidziany dla okien o małych 

wymiarach.
 С Posiada jeden punkt 

zamknięcia.
 С Zabezpieczenie przed 

podnoszeniem i amortyzujący 
ogranicznik.

 С Dostępne w dwóch rozmiarach: 
7,5 i 15 mm.

 С Stosowany do klamek z 
trzpieniem kwadratowym 7 mm.                                                                               

05250300

10

05240300

10

7 mm

7 mm
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Cierre de embutir automontable 
para correderas.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS:
 С Rápida fi jación al perfi l pre-

sionando en la parte inferior 
del cierre sin necesidad de 
emplear tornillos roscachapa.

 С La fi jación del gancho se 
realiza con un tornillo prisionero 
M5 de copa con el roscado 
angular para eliminar holguras.

 С El cierre va provisto de un 
sistema de amortiguación en 
el gancho que permite que al 
cerrar la hoja el gancho baje 
pero el pulsador permanezca 
estático.

 С Se comercializan dos tipos de 
cierre, manual y automático.

 С El gancho, contracierre y sus 
tornillos se suministran en fun-
ción del sistema de carpintería 
a emplear.

CIERRE FÉNIX
ZAMEK FÉNIX

032000 **

40

CIERRE FENIX MANUAL
ZAMEK FÉNIX RĘCZNE

032000 ** C
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Zamek automontażowy do okien 
przesuwnych. 

CECHY TECHNICZNE:
 С Mocowanie zamknięcia za 

pomocą śruby M5 z gwintem 
kątowym w celu zapobiegania 
luzów.

 С Specjalny system pozwalający 
opuścić zaczep przy 
zamykaniu skrzydła, ale 
pozostawiając przycisk w stałej 
pozycji. 

 С Zamknięcie, zaczep i śruby 
dostarczane w zależności 
od zaczepu Fenix systemu 
zastosowanego profi lu. 

 С Zaczep Fenix działa 
automatycznie, ale może być 
konfi gurowany ręcznie.

 С Hak, zaczep i ich śruby są 
dostarczane w zależności 
od systemu stolarki do 
zastosowania.
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UÑERO FÉNIX
ZACZEP FENIX

19
4  

  1
 m

m

19,50   0,3 mm

+ -

+-

032100 **

50

Uñero  exterior automontable para 
correderas.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS:
 С Comparte la misma estética 

que el cierre Fénix.
 С Opcionalmente puede fi jarse 

con tornillos desde el interior 
para mayor seguridad.

Zewnętrzny zaczep 
samomontujący dla okien 
przesuwnych.

CECHY TECHNICZNE:
 С Dzieli tę samą estetykę co 

zamknięcie Fenix.
 С Opcjonalnie może zostać 

zamocowany śrubami 
od środka dla większego 
bezpieczeństwa.

26,00

20
2

10

20

ESPESOR MÍNIMO DE PERFIL CON 
UÑERO Y CIERRE ENFRENTADOS
MINIMALNA GRUBOŚĆ PROFILU 
Z ZACZEPEM I ZAMKNIĘCIEM NA 

PRZECIWKO
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Cierre de embutir automontable 
para correderas.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS:
 С Rápida fi jación al perfi l pre-

sionando en la parte inferior 
del cierre sin necesidad de 
emplear tornillos roscachapa.

 С El cierre por defecto funciona 
de modo automático pudien-
do confi gurarse como manual.

 С La fi jación del gancho se reali-
za con un tornillo prisionero M6 
para eliminar holguras.

 С El gancho, contracierre y sus 
tornillos se suministran en fun-
ción del sistema de carpintería 
a emplear.

 С Admite una gran tolerancia en 
el troquelado del perfi l, gracias 
a su sistema de fi jación.

19,50 ± 0,30

17
,3

0
15

,8
0

RETIRANDO LA PLETINA,
EL CIERRE PASA DE 
AUTOMÁTICO A MANUAL. 
USUWAJĄCELEMENT ZAMKNIĘCIE 
PRZECHODZI Z TRYBU 
AUTOMATYCZNEGO W RĘCZNY.

24

16
8

17,30

CIERRE FÉNIX MINI
ZAMEK FÉNIX MINI  

Zamek automontażowy do okien 
przesuwnych. 

CECHY TECHNICZNE:
 С Mocowanie zamknięcia za 

pomocą śruby M6 z gwintem 
kątowym w celu zapobiegania 
luzów.

 С Specjalny system pozwalający 
opuścić zaczep przy 
zamykaniu skrzydła, ale 
pozostawiając przycisk w stałej 
pozycji. 

 С Zamknięcie, zaczep i śruby 
dostarczane w zależności od 
zaczepu Fenix Mini systemu 
zastosowanego profi lu. 

 С Duży margines błędu przy 
wykrajaniu profi lu, dzięki 
wyłącznemu systemowi 
mocowania. 

 С Zaczep Fenix Mini działa 
automatycznie, ale może być 
konfi gurowany ręcznie. 

40

A03300 **

15
0 

±1
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Elemento opcional para las 
correderas.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS:
 С Se disponen de tornillos de 

fi jación en distintos acabados: 
acero inoxidable, lacado 
blanco o pavonado negro, 
según el acabado del tirador.

 С Perfecto ajuste con el cierre 
Fénix.

 С Adaptado para fi jar con 
tuercas remachables.

TIRADOR FÉNIX
UCHWYT FÉNIX

0320 **

50

Element opcjonalny do okien 
przesuwnych. 

CECHY TECHNICZNE:
 С Wyposażony w śruby 

mocujące różnego 
wykończenia: stal nierdzewna, 
lakierowanie białe lub czarne 
w zależności od koloru oprawy 
zamknięcia FENIX.

 С  Doskonale dopasowane do 
zaczepu Fénix.

 С Dostosowany do 
zamocowania z nitowanymi 
nakrętkami.

21
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17
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Ø6,1

Ø6,1

TUERCA REMACHABLE M4

TORNILLO DIN 965 M4

19
4 ±

 1 

0503087 **

40

TIRADOR FENIX MINI
UCHWYT FÉNIX MINI

0503087

40

ŚRUB DIN 965 M4

NAKRĘTEK DO NITOWANIA
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Cierre de embutir para correderas. 
Se dispone de dos versiones: Max 
(ancho) y Line (estrecho).

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS:
 С La fi jación del gancho se realiza 

con tornillo prisionero M6 y con 
el roscado angular para eliminar 
holguras.

 С El tornillo prisionero queda oculto.
 С Los tornillos de fi jación son extra-

planos para enrasar con el cierre, 
y están disponibles en distintos 
acabados: acero inoxidable, 
lacado blanco, pavonado negro 
y dorado, para combinar con la 
carcasa.

 С Se comercializan dos tipos de 
cierre, manual o automático.

 С El gancho, contracierre y sus tor-
nillos se suministran en función del 
sistema de carpintería a emplear.

DRACO MAX

DRACO LINE

CIERRES DRACO
ZAMKNIĘCIA DRACO  

50

031000 ** C

CIERRE DRACO MAX MANUAL
ZAMKNIĘCIA DRACO MAX RĘCZNE

50

031000 **
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030000 **

CIERRE DRACO LINE AUTOMÁTICO
ZAMKNIĘCIA DRACO LINE AUTOMAT.

50

030000 ** C

CIERRE DRACO LINE MANUAL
ZAMKNIĘCIA DRACO LINE RĘCZNE

50
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Zamek do okien przesuwnych. 
Prezentowany w dwóch wersjach: 
Max (szeroki) i Line (wąski). 

CECHY TECHNICZNE:
 С Mocowanie zamknięcia za 

pomocą śruby M6 z gwintem 
kątowym w celu zapobiegania 
luzów.   

 С Dwustronna śruba pozostanie 
ukryta.

 С Wyposażony w śruby mocujące 
różnego wykończenia: stal 
nierdzewna, lakierowanie białe 
lub czarne, pozłacane do 
łączenia z obudową. 

 С W sprzedaży dwa rodzaje 
zamknięcia: ręczny i 
automatyczny.  

 С Zamknięcie, zaczep i śruby 
dostarczane w zależności od 
systemu stolarki stosowanego. 
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Elemento opcional para las corre-
deras.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS:
 С Se disponen de tornillos de 

fi jación en distintos acabados: 
acero inoxidable, lacado 
blanco o pavonado negro, 
para combinar con el 
acabado del tirador.

 С Perfecto ajuste con los cierres 
Draco.

16
0,0

0
16

0,0
0

DRACO MAX

DRACO LINE

TIRADOR DRACO
UCHWYT DRACO

0310 **

50

Element opcjonalny do okien 
przesuwnych.

CECHY TECHNICZNE:
 С Wyposażony w śruby mocujące 

różnego wykończenia: stal nier-
dzewna, lakierowanie białe lub 
czarne w zależności od koloru 
zamka Draco.  

 С Doskonale dopasowane do 
zamka Draco.
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Mecanismo que permite una 
posición de aireación. Es apli-
cable a ventanas de apertura 
corredera.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS:
 С Cumple con todos los requisi-

tos del Código Técnico de la 
Edifi cación.

 С El sistema se monta sobre un 
cierre de embutir automático 
y se compone de 2 piezas: 
un gancho y un contra-cierre 
doble.

 С El contra-cierre nos permite 
2 posiciones, una de cierre 
y otra de micro-ventilación, 
separando la hoja del marco 
unos 6 mm.

 С Válido para correderas peri-
metrales.

ENSAYOS:

PERMEABILIDAD AL AIRE:
Permeabilidad al aire 
según UNE12207:2000 W
en posición de microa-
pertura

CLASE 
1

LOS VALORES QUE SE DECLARAN 
HAN SIDO OBTENIDOS DEL ENSA-
YO REALIZADO POR EL ORGANIS-
MO NOTIFICADO 0370 SEGÚN NÚ-
MERO DE INFORME 09/32302411.

MICROVENTILACIÓN CORREDERAS PERIMETRALES 
MIKROWENTYLACJA DO OKIEN PRZESUWNYCH PO OBWODZIE 

05034400

100

Mecanismo que permite una 
posición de aireación. Es apli-
cable a ventanas de apertura 
corredera.

CECHY TECHNICZNE:
 С Spełnia wszystkie wymagania 

z Technicznego Kodeksu ds. 
Budownictwa. 

 С System jest montowany na 
tradycyjnym zamknięciu do 
włożenia bez zapadki i składa 
się z 2 części: haka i podwój-
nego zaczepu.

 С Zaczep pozwala nam na 2 
położenia, jedno zamknięcia 
i drugie mikrowentylacji 
oddzielając skrzydło od ramy 
jakieś  6 mm.

 С Odpowiedni dla okien prze-
suwnych po obwodzie.

PRÓBY:

PRZEPUSZCZALNOŚĆ POWIETRZA:
Przepuszczalność 
powietrza wg 
UNE12207:2000 w 
położeniu mikro-
otwarcia

KLASA 
1

WARTOŚCI JAKIE SĄ PODAWANE 
ZOSTAŁY UZYSKANE ZGODNIE 
Z PRÓBĄ WYKONANĄ PRZEZ 
JEDNOSTKĘ POWIADAMIAJĄCĄ 
0370 WEDŁUG RAPORTU POD 
NUMEREM 09/32302411. *
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LOS KITS PARA CORREDERA SON PERSONALIZABLES. GANCHOS Y CONTRA-
CIERRES PUEDEN COMBINARSE PARA ADAPTARSE A DIFERENTES SERIES.
ZESTAWY DLA OKIEN PRZESUWNYCH MOŻNA ZINDYWIDUALIZOWAĆ. HAKI I 
ZACZEPY MOGĄ ŁĄCZYĆ SiĘ W CELU DOPASOWANIA SIĘ DO RÓŻNYCH SERII. 
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MICROVENTILACIÓN CORREDERAS CORTE RECTO
MIKROWENTYLACJA DO OKIEN PRZESUWNYCH PROSTE PRZECIĘCIE

05035000

100

05035200

100

05036200

100

05036500

100

MV CORTE RECTO S5000
MIKROWENTYLACJA PROSTE PRZECIĘCIE S5000

MV CORTE RECTO S5200
MIKROWENTYLACJA PROSTE PRZECIĘCIES5200

MV CORTE RECTO S6200
MIKROWENTYLACJA PROSTE PRZECIĘCIE S6200

MV CORTE RECTO S6500
MIKROWENTYLACJA PROSTE PRZECIĘCIE  S6500

!
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Elementos de cierre de las corre-
deras.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS:
 С Ganchos válidos para los tres 

tipos de cierres: Fénix, Fénix 
Mini y Draco.

 С Se adaptan a múltiples series 
correderas tradicionales o 
perimetrales.

GANCHOS
HAKI

Elementy zaczepu do okien prze-
suwnych.

CECHY TECHNICZNE:
 С Haki stosowane do zamków: 

Fénix, Draco Max i Draco Line.
 С Dostosowane do wielu rodzaju 

okien przesuwnych i różnych 
profi li.

ZnalStal nierdzewna Znal

Stal nierdzewna

Znal

Znal

Stal nierdzewna

Stal nierdzewna

Stal nierdzewna

Stal nierdzewnaStal nierdzewna

Stal nierdzewna
Znal

Stal nierdzewna Stal nierdzewna

Znal

Znal
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Elementos de cierre de las co-
rrederas.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS:
 С Ajustados al marco para 

regular con el gancho de 
cierre.

 С Zincado en negro.
 С Se adaptan a múltiples series 

correderas tradicionales o 
perimetrales.

8

CONTRACIERRES
ZACZEPY

Elementy zaczepu do okien 
przesuwnych.

CECHY TECHNICZNE
 С Dopasowane do ramy dla 

wyregulowania hakiem za-
mykania.

 С Ocynkowany na czarno.
 С Dostosowane do wielu rodza-

jów okien przesuwnych. 
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Kit para la corredera S2000

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS:
 С Carcasa de rodamiento en 

nylon con ruedas de bolas. Se 
suministra montada con torni-
llería de acero inoxidable, con 
dos ruedas y con regulación 
en altura de 3 posiciones.

 С Carcasa en zamak opcional 
con rodamiento de bolas, con 
una o dos ruedas y regulación 
en altura progresiva.

 С Las tapas de hoja centro 
continúan la línea de hoja.

 С Desagüe compuesto por 
defl ector y tapa para mejorar 
la estanqueidad.

 С Opcionalmente se puede 
suministrar el kit con escuadras 
inyectadas y escuadras de 
alineamiento.

 С Horquilla guía lateral con tope 
amortiguador de fi nal de 
carrera.

KIT CORREDERA S2000
ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S2000

Zestawy do okien przesuwnych  
S2000 

CECHY TECHNICZNE:
 С Obudowa elementu jezdnego 

wykonana z nylonu z rolkami 
kulkowanymi. Dostarczana 
jest zamontowana wraz ze 
śrubami ze stali nierdzewnej, z 
dwoma rolkami i regulacją na 
wysokość w 3 położeniach.
Obudowa ze znal opcjonalna 
z łożyskiem kulkowym, z 
jednym lub dwoma rolkami.

 С Zaślepki skrzydła środkowego 
przedłużają linie skrzydła. 

 С Odpływ z zaślepką w celu 
zwiększenia szczelności okna. 

 С Opcjonalnie dostarczony 
z zestawem szablonów 
montażowych i szablonów 
ustawienia. 

 С Boczne widełki prowadzące 
z amortyzującym 
ogranicznikiem posuwu.

KITS CORREDERA S2000 
CORTAVIENTOS ESTRECHO (Para marco COR-2004)

ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S2000 WĄSKI 
DETAL PRZECIW PODMUCHOM WIATRU

09002004
KIT S2000 CON CARCASA 
PLÁSTICA (2 RUEDAS BOLAS)
ZESTAW S2000 Z  PLASTIKOWA 
OBUDOWA (2 ROLKAMI 
KULKOWYMI)

12

09022004
KIT S2000 CON CARCASA 
ZAMAK (1 RUEDA BOLAS)
ZESTAW S2000 Z OBUDOWĄ ZE 
ZNAL (1 ROLKA KULKOWA)

12

09012004
KIT S2000 CON CARCASA 
ZAMAK (2 RUEDAS BOLAS)
ZESTAW S2000 Z OBUDOWĄ ZE 
ZNAL (2 ROLKI KULKOWE)

12

KITS CORREDERA S2000 
CORTAVIENTOS ANCHO (Para marco COR-2005)

ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S2000 SZERO-
KI DETAL PRZECIW PODMUCHOM WIATRU

09002005
KIT S2000 CON CARCASA 
PLÁSTICA (2 RUEDAS BOLAS)
ZESTAW S2000 Z PLASTIKOWĄ 
OBUDOWĄ (2 ROLKI KULKOWE)

12

09022005
KIT S2000 CON CARCASA 
ZAMAK (1 RUEDA BOLAS)
ZESTAW S2000 Z OBUDOWĄ ZE 
ZNAL (1 ROLKA KULKOWA)

12

09012005
KIT S2000 CON CARCASA 
ZAMAK (2 RUEDAS BOLAS)
ZESTAW S2000 Z OBUDOWĄ ZE 
ZNAL (2 ROLKI KULKOWE)

12



201PRZESUWNE | CORREDERA

Tabla de referencias de los componentes de los kits:
Tabela nr referencyjnych komponentów tych zestawów :

HORQUILLA GUÍA
WIDEŁKI PROWADZĄCE

JUEGO TAPA HOJA CENTRO
KOMPLET NAKŁADEK ŚRODKOWEGO 
SKRZYDŁA  

CONJUNTO CARCASA 
PLÁSTICA CON 2 RUEDAS
ZESTAW PLASTIKOWA 
OBUDOWA Z 2 ROLKAMI

DEFLECTOR Y TAPA
DEFLEKTOR I POKRYWA 
DEFLEKTORA

TAPA DESAGÜE
POKRYWA ODPŁYWU

CORTAVIENTOS DE FELPA (ESTRECHO/
ANCHO)
DETAL PRZECIW PODMUCHOM WIATRU
(WĄSKI/ SZEROKI)
 

KIT CORREDERA S2000
ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S2000

KITS CORREDERA S2000 CORTAVIENTOS ESTRECHO
ZESTAW DO OKIEN PRZESUWNYCH S2000 WĄSKI DETAL 

PRZECIW PODMUCHOM WIATRU 

09070 JUEGO HORQUILLA GUÍA
WIDEŁKI PROWADZĄCE 350

09076
JUEGO TAPA HOJA CENTRO
KOMPLET NAKŁADEK ŚRODKOWEGO 
SKRZYDŁA  1000

0409049
CORTAVIENTOS DE FELPA (ESTRECHO)
DETAL PRZECIW PODMUCHOM 
WIATRU Z PLUSZU (WĄSKI) 350

09006 DEFLECTOR
DEFLEKTOR 1000

09007 TAPA DEFLECTOR
POKRYWA DEFLEKTORA 1000

09027 TAPA DESAGÜE
POKRYWA ODPŁYWU 1500

99013
JUEGO TAPAS CONDENSACIÓN
KOMPLET POKRYW 
KONDENSACYJNYCH 4000

0509028
CONJUNTO CARCASA PLÁSTICA CON 2 
RUEDAS (BOLAS)
ZESTAW PLASTIKOWA OBUDOWA Z 2 
ROLKAMI (kulkowymi)

250

0519023
CONJUNTO CARCASA DE ZAMAK CON 
1 RUEDA (BOLAS)
ZESTAW OBUDOWY ZE ZNAL Z 1 ROLKĄ.
(kulkowymi)

150

0509023
CONJUNTO CARCASA DE ZAMAK CON 
2 RUEDAS (BOLAS)
ZESTAW OBUDOWY ZE ZNAL Z 2 
ROLKAMI (kulkowymi)

150

KITS CORREDERA S2000 CORTAVIENTOS ANCHO
ZESTAW DO OKIEN PRZESUWNYCH S2000 SZEROKI DETAL 

PRZECIW PODMUCHOM WIATRU 

09070 JUEGO HORQUILLA GUÍA
WIDEŁKI PROWADZĄCE 350

09076
JUEGO TAPA HOJA CENTRO
KOMPLET NAKŁADEK ŚRODKOWEGO 
SKRZYDŁA  1000

0409048
CORTAVIENTOS DE FELPA (ANCHO)
DETAL PRZECIW PODMUCHOM 
WIATRU Z PLUSZU (SZEROKI) 350

09006 DEFLECTOR
DEFLEKTOR 1000

09007 TAPA DEFLECTOR
POKRYWA DEFLEKTORA 1000

09027 TAPA DESAGÜE
POKRYWA ODPŁYWU 1500

99013
JUEGO TAPAS CONDENSACIÓN
KOMPLET POKRYW 
KONDENSACYJNYCH 4000

0509028
CONJUNTO CARCASA PLÁSTICA CON 2 
RUEDAS (BOLAS)
ZESTAW PLASTIKOWA OBUDOWA Z 2 
ROLKAMI (kulkowymi)

250

0519023
CONJUNTO CARCASA DE ZAMAK CON 
1 RUEDA (BOLAS)
ZESTAW OBUDOWY ZE ZNAL Z 1 ROLKĄ.
(kulkowymi)

150

0509023
CONJUNTO CARCASA DE ZAMAK CON 
2 RUEDAS (BOLAS)
ZESTAW OBUDOWY ZE ZNAL Z 2 
ROLKAMI (kulkowymi)

150

CONJUNTO CARCASA 
ZAMAK CON 2 RUEDAS
ZESTAW OBUDOWY ZE ZNAL 
Z 2 ROLKAMI 
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Kits para la corredera S4200

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS:
 С Carcasa de rodamiento en 

zamak, con ruedas de doble 
rodamiento de bolas. Se 
suministra montada y con 
tornillería en acero inoxidable, 
tanto el rodamiento simple 
como el tandem.

 С El diseño permite una 
regulación progresiva de la 
hoja.

 С Tapas de hoja centro de dos 
piezas a bayoneta

 С Desagüe compuesto por 
defl ector y tapa para mejorar 
la estanqueidad.

 С Opcionalmente se puede 
suministrar el kit con escuadras 
estampadas y escuadras de 
alineamiento.

 С Horquilla guía lateral con tope 
amortiguador de fi nal de 
carrera.

KIT CORREDERA S4200
ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S4200

Zestaw do okien przesuwnych 
S4200

CECHY TECHNICZNE:
 С Obudowa elementu 

jezdnego ze znal. Dostarczany 
zamontowany za pomocą 
śrub ze stali nierdzewnej, z 
jedną lub z dwoma rolkami.

 С Pozwala na stopniowe 
regulowanie skrzydła. 

 С Zaślepki skrzydła części 
środkowej złożone z dwóch 
elementów. 

 С Odpływ z zaślepką w celu 
zwiększenia szczelności okna. 

 С Opcjonalnie dostarczony 
z zestawem szablonów 
montażowych i szablonów 
ustawienia.

 С Boczne widełki prowadzące 
z amortyzującym 
ogranicznikiem posuwu.

KITS CORREDERA S4200
ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S4200

09024200
KIT S4200 CON CARCASA 
ZAMAK (1 RUEDA BOLA)
ZESTAW S4200 Z OBUDOWĄ ZE 
ZNAL (1 ROLKA KULKOWA)

12

09004200
KIT S4200 CON CARCASA 
ZAMAK (2 RUEDAS BOLAS)
ZESTAW S4200 Z OBUDOWĄ ZE 
ZNAL (2 ROLKI KULKOWE)

12
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CORTAVIENTOS DE FELPA
DETAL PRZECIW PODMUCHOM 
WIATRU Z PLUSZU

KIT CORREDERA S4200
ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S4200

Tabla de referencias de los componentes de los kits:
Tabela z nr referencyjnymi komponentów tych zestawów:  

KITS CORREDERA S4200 
ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S4200

99016 JUEGO HORQUILLA GUÍA
WIDEŁKI PROWADZĄCE 350

09077
JUEGO TAPA HOJA CENTRO
KOMPLET NAKŁADEK ŚRODKOWEGO 
SKRZYDŁA 300

0409075
CORTAVIENTOS DE FELPA
DETAL PRZECIW PODMUCHOM 
WIATRU Z PLUSZU 350

09006 DEFLECTOR
DEFLEKTOR 1000

09007 TAPA DEFLECTOR
POKRYWA DEFLEKTORA 1000

99013
JUEGO TAPAS CONDENSACIÓN
KOMPLET POKRYW 
KONDENSACYJNYCH 4000

0519021
CONJUNTO CARCASA DE ZAMAK CON 
1 RUEDA (BOLAS)
ZESTAW OBUDOWY ZE ZNAL Z 1 ROLKĄ.
(KULKOWYMI)

150

0509021
CONJUNTO CARCASA DE ZAMAK CON 
2 RUEDAS (BOLAS)
ZESTAW OBUDOWY ZE ZNAL Z 2 
ROLKAMI (KULKOWYMI)

150

HORQUILLA GUÍA
WIDEŁKI PROWADZĄCE

JUEGO TAPA HOJA CENTRO
KOMPLET NAKŁADEK 
ŚRODKOWEGO SKRZYDŁA  

DEFLECTOR Y TAPA
DEFLEKTOR I POKRYWA 
DEFLEKTORA

CONJUNTO CARCASA 
ZAMAK CON 2 RUEDAS
ZESTAW OBUDOWY ZE ZNAL 
Z 2 ROLKAMI 



204 CORREDERA | PRZESUWNE 

Kit para la corredera S/5000

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS:
 С Carcasa de rodamiento en 

nylon. Se suministra con tornillo  
totalmente montada. Las rue-
das  pueden ser de nylon con 
eje en acero inoxidable o con 
rodamiento de bolas.

 С Cada carcasa lleva dos rue-
das con regulación en altura 
de 3 posiciones.

 С Carcasa de zamak opcional, 
con ruedas. 

 С Tapas de hoja centro en forma 
de librillo de una sola pieza, 
para atornillar y clipar, y así 
evitar pérdidas de elementos, 
admitiendo regulación para 
un mejor ajuste.

 С El diseño de las tapas de hoja 
centro impiden el descuelgue 
con el paso del tiempo.

 С Desagüe compuesto por de-
fl ector y tapa, para mejorar la 
estanqueidad.

 С Opcionalmente se puede 
suministrar sin carcasa de 
rodamiento.

KIT CORREDERA S5000
ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S5000

Zestaw do okien przesuwnych 
S/5000. 

CECHY TECHNICZNE:
 С Obudowa elementu jezdnego 

wykonana z nylonu. Dostarczana 
jest wraz ze śrubami całkowicie 
zamontowana. Rolki mogą być 
nylonowe z osią z nierdzewnej 
stali lub z kulkowym elementem 
jezdnym. 

 С Każda obudowa zawiera dwie 
rolki z regulacją na wysokość w 
3 położeniach.

 С Obudowa ze znal i łożyska 
kulkowe opcjonalnie. 

 С Zaślepki do skrzydła 
środkowego jednoczęściowe, 
przykręcane lub klipsowane z 
możliwością regulacji. 

 С Projekt zaślepek skrzydła 
środkowego zapobiega zmia-
nom położenia z upływem 
czasu.

 С Odpływ z zaślepką w celu 
zwiększenia szczelności okna. 

 С Opcjonalnie można dostarczyć 
bez obudowy łożyska. 

KITS CORREDERA S5000 
ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S5000

09005000
KIT S5000 CON CARCASA 
PLÁSTICA (2 RUEDAS NYLON)
ZESTAW S5000 Z PLASTIKOWĄ 
OBUDOWĄ (2 NYLONOWE 
KULKI)

40

09025000
KIT S5000 CON CARCASA 
PLÁSTICA (2 RUEDAS BOLAS)
ZESTAW S5000 Z PLASTIKOWĄ 
OBUDOWĄ (2 ROLKI 
KULKOWE)

20

09135000
KIT S5000 CON CARCASA 
ZAMAK (2 RUEDAS BOLAS)
ZESTAW S2000 Z OBUDOWĄ ZE 
ZNAL (2 ROLKI KULKOWE)

20

09015000 KIT S5000 SIN CARCASA
ZESTAW S5000 BEZ OBUDOWY 40
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TAPA HOJA
LATERAL
POKRYWA BOCZNEGO 
SKRZYDŁA

JUEGO JUNTAS DE
ESTANQUEIDAD
KOMPLET USZCZELEK

CORTAVIENTOS 
INFERIOR
DOLNY DETAL PRZECIW 
PODMUCHOM WIATRU

CORTAVIENTOS
SUPERIOR
GÓRNY DETAL PRZECIW 
PODMUCHOM WIATRU

KIT CORREDERA S5000
ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S5000

Tabla de referencias de los componentes de los kits:
Tabela z nr referencyjnymi komponentów tych zestawów:  

KITS CORREDERA S5000
ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S5000

09101 TAPA HOJA LATERAL
POKRYWA BOCZNEGO SKRZYDŁA 2000

09008 TAPA HOJA CENTRO
POKRYWA ŚRODKOWEGO SKRZYDŁA 2000

09005
CORTAVIENTOS SUPERIOR
GÓRNY DETAL PRZECIW 
PODMUCHOM WIATRU 500

09004
CORTAVIENTOS INFERIOR
DOLNY DETAL PRZECIW 
PODMUCHOM WIATRU 500

09006 DEFLECTOR
DEFLEKTOR 1000

09007 TAPA DEFLECTOR
POKRYWA DEFLEKTORA 1000

04099 JUEGO JUNTAS DE ESTANQUEIDAD
KOMPLET USZCZELEK 1000

0509002
CONJUNTO CARCASA PLÁSTICA CON 2 
RUEDAS (NYLON)
ZESTAW PLASTIKOWA OBUDOWA Z 2 
ROLKAMI (NYLON)

250

0509001
CONJUNTO CARCASA PLÁSTICA CON 2 
RUEDAS (BOLAS)
ZESTAW PLASTIKOWA OBUDOWA Z 2 
ROLKAMI (KULKOWYMI)

250

0509022
CONJUNTO CARCASA DE ZAMAK CON 
2 RUEDAs (BOLAS)
ZESTAW OBUDOWY ZE ZNAL Z 2 
ROLKAMI (KULKOWYMI)

150

JUEGO TAPA HOJA CENTRO
KOMPLET NAKŁADEK 
ŚRODKOWEGO SKRZYDŁA  

CONJUNTO CARCASA 
PLÁSTICA CON 2 RUEDAS 
(NYLON/BOLAS)
ZESTAW PLASTIKOWA OBUDOWA Z 2 
ROLKAMI (NYLON/ KULKOWYMI)

DEFLECTOR
DEFLEKTOR

CONJUNTO CARCASA 
ZAMAK CON 2 RUEDAS
ZESTAW OBUDOWY ZE ZNAL 
Z 2 ROLKAMI 
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Kit para la corredera S/5200

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS:
 С Carcasa de rodamiento en 

nylon. Se suministra con tornillo  
totalmente montada. Las rue-
das  pueden ser de nylon con 
eje en acero inoxidable o con 
rodamiento de bolas.

 С Cada carcasa lleva dos rue-
das con regulación en altura 
de 3 posiciones.

 С Tanto las tapas de hoja centro 
como las laterales admiten 
una regulación para su mejor 
ajuste.

 С Tapas de hoja centro en foma 
de librillo de una sola pieza, 
para atornillar y clipar, y así 
evitar pérdidas de elementos.

 С Opcionalmente se puede 
suministrar sin carcasa de 
rodamiento.

KIT CORREDERA S5200
ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S5200

Zestawy do okien przesuwnych  
S/5200 

CECHY TECHNICZNE:
 С Obudowa elementu jezdnego 

wykonana z nylonu. Dostar-
czana jest wraz ze śrubami 
całkowicie zamontowana. 
Rolki mogą być nylonowe z 
osią z nierdzewnej stali lub z 
kulkowym elementem jezdn-
ym. 

 С Każda obudowa zawiera dwie 
rolki z regulacją na wysokość w 
3 położeniach.

 С Zarówno zaślepki skrzydła jak i 
boczne mogą być regulowa-
ne. 

 С Zaślepki do skrzydła 
środkowego jednoczęściowe, 
przykręcane lub klipsowane, z 
możliwością regulacji. 

 С Opcjonalnie można 
dostarczyć bez obudowy.

KITS CORREDERA S5200 
(CORTAVIENTOS ESTRECHO)

ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S5200 
WĄSKI DETAL PRZECIW PODMUCHOM WIATRU

09005200
KIT S5200 CON CARCASA PLÁSTICA 
(2 RUEDAS NYLON)
ZESTAW S5200 Z PLASTIKOWĄ 
OBUDOWĄ (2 NYLONOWE KULKI) 

30

09025200
KIT S5200 CON CARCASA PLÁSTICA 
(2 RUEDAS BOLAS)
ZESTAW S5200 Z PLASTIKOWĄ 
OBUDOWĄ  (2 ROLKI KULKOWE)

20

09015200 KIT S5200 SIN CARCASA
ZESTAW S5200 BEZ OBUDOWY 30

09205200
KIT S5200 CON CARCASA PLÁSTICA 
(2 RUEDAS NYLON) 3 HOJAS
ZESTAW S5200 Z PLASTIKOWĄ 
OBUDOWĄ (2 NYLONOWE KULKI) 3 
SKRZYDŁA

30

09315200
KIT S5200 SIN CARCASAS 3 HOJAS
ZESTAW S5200 BEZ OBUDOWY 3 
SKRZYDŁA 30
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KIT CORREDERA S5200
ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S5200

Tabla de referencias de los componentes de los kits:
Tabela z nr referencyjnymi komponentów tych zestawów:  

KITS CORREDERA S5200 (CORTAVIENTOS ESTRECHO) 
KIT CORREDERA S5200 (CORTAVIENTOS ESTRECHO)

09015 TAPA HOJA LATERAL
POKRYWA BOCZNEGO SKRZYDŁA 2000

09014 TAPA HOJA CENTRO
POKRYWA ŚRODKOWEGO SKRZYDŁA 2000

09013
CORTAVIENTOS SUPERIOR
GÓRNY DETAL PRZECIW PODMUCHOM 
WIATRU 500

09012
CORTAVIENTOS INFERIOR
DOLNY DETAL PRZECIW PODMUCHOM 
WIATRU 500

09020 DEFLECTOR
DEFLEKTOR 3000

04098 JUEGO JUNTAS DE ESTANQUEIDAD
KOMPLET USZCZELEK 1000

0509002
CONJUNTO CARCASA PLÁSTICA CON 2 RUEDAS 
(NYLON)
ZESTAW PLASTIKOWA OBUDOWA Z 2 ROLKAMI 
(NYLON)

250

0509001
CONJUNTO CARCASA PLÁSTICA CON 2 RUEDAS 
(BOLAS)
ZESTAW PLASTIKOWA OBUDOWA Z 2 ROLKAMI 
(kulkowymi)

250

TAPA HOJA
LATERAL
POKRYWA BOCZNEGO 
SKRZYDŁA

JUEGO JUNTAS DE
ESTANQUEIDAD
KOMPLET USZCZELEK

CORTAVIENTOS 
INFERIOR
DOLNY DETAL PRZECIW 
PODMUCHOM WIATRU

CORTAVIENTOS
SUPERIOR
GÓRNY DETAL PRZECIW 
PODMUCHOM WIATRU

JUEGO TAPA HOJA CENTRO
KOMPLET NAKŁADEK 
ŚRODKOWEGO SKRZYDŁA  

DEFLECTOR
DEFLEKTOR

CONJUNTO CARCASA 
PLÁSTICA CON 2 RUEDAS 
(NYLON/BOLAS)
ZESTAW PLASTIKOWA OBUDOWA Z 2 
ROLKAMI (NYLON/ KULKOWYMI)
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Kit para la corredera S/6200

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS:
 С Carcasa de rodamiento en 

nylon. Se suministra con tornillo  
totalmente montada. Las 
ruedas  pueden ser de nylon 
con eje en acero inoxidable o 
con rodamiento de bolas.

 С Cada carcasa lleva dos ruedas 
con regulación en altura de 3 
posiciones.

 С Lleva doble rodamiento, 
diseñada con triple posición 
para una mejor regulación de 
altura de la hoja.

 С Tanto las tapas de hoja centro 
como las laterales admiten una 
regulación para su mejor ajuste.

 С Tapas de hoja centro en forma 
de librillo de una sola pieza, 
para atornillar y clipar, y así 
evitar pérdidas de elementos, 
admitiendo regulación para un 
mejor ajuste.

 С El diseño de las tapas de hoja 
centro impiden el descuelgue 
con el paso del tiempo.

 С Desagüe compuesto por 
defl ector y tapa, para mejorar 
la estanqueidad.

 С Opcionalmente se pueden 
suministrar sin carcasa de 
rodamiento.

Zestaw do okien przesuwnych 
S/6200

CECHY TECHNICZNE:
 С Obudowa elementu jezdnego 

wykonana z nylonu. Dostar-
czana jest wraz ze śrubami 
całkowicie zamontowana. Rolki 
mogą być nylonowe z osią z 
nierdzewnej stali lub z kulkowym 
elementem jezdnym. 

 С Każda obudowa zawiera dwie 
rolki z regulacją na wysokość w 
3 położeniach.

 С Element jezdny posiada dwie 
rolki i ma możliwość ustawienia 
w trzech pozycjach dla lepszej 
regulacji wysokości skrzydła.

 С Zarówno zaślepki środkowe jak 
i boczne, skrzydła mogą być 
regulowane.

 С Zaślepki do skrzydła 
środkowego jednoczęściowe, 
przykręcane lub klipsowane, z 
możliwością regulacji.

 С Projekt zaślepek skrzydła 
środkowego zapobiega zmia-
nom położenia z upływem 
czasu  

 С Odpływ z zaślepką w celu 
zwiększenia szczelności okna. 

 С Opcjonalnie można dostarczyć 
bez obudowy.

KIT CORREDERA S6200
ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S6200

KITS CORREDERA S6200
ZESTAW DO OKIEN PRZESUWNYCH  S6200

09006200
KIT S6200 CON CARCASA PLÁSTICA 
(2 RUEDAS NYLON)
ZESTAW S6200 Z PLASTIKOWĄ 
OBUDOWĄ (2 NYLONOWE KULKI) 

50

09026200
KIT S6200 CON CARCASA PLÁSTICA 
(2 RUEDAS BOLAS)
ZESTAW S6200 Z PLASTIKOWĄ 
OBUDOWĄ  (2 ROLKI KULKOWE)

50

09016200 KIT S6200 SIN CARCASA
ZESTAW S6200 BEZ OBUDOWY 50
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KIT CORREDERA S6200
ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S6200

Tabla de referencias de los componentes de los kits:
Tabela z nr referencyjnymi komponentów tych zestawów:  

KITS CORREDERA S6200
ZESTAWY DO OKIEN PRZESUWNYCH  S6200

09017 TAPA HOJA LATERAL
POKRYWA BOCZNEGO SKRZYDŁA 700

09008 TAPA HOJA CENTRO
POKRYWA ŚRODKOWEGO SKRZYDŁA 1000

09011 CORTAVIENTOS SUPERIOR
GÓRNY DETAL PRZECIW PODMUCHOM WIATRU 350

09010 CORTAVIENTOS INFERIOR
DOLNY DETAL PRZECIW PODMUCHOM WIATRU 1000

09016 DEFLECTOR
DEFLEKTOR 3000

09007 TAPA DEFLECTOR
POKRYWA DEFLEKTORA 1000

04097 JUEGO JUNTAS DE ESTANQUEIDAD
KOMPLET USZCZELEK 4000

0519009
CONJUNTO CARCASA PLÁSTICA CON 2 RUEDAS 
(NYLON)
ZESTAW PLASTIKOWA OBUDOWA Z 2 ROLKAMI 
(NYLON)

250

0509109
CONJUNTO CARCASA PLÁSTICA CON 2 RUEDAS 
(BOLAS)
ZESTAW PLASTIKOWA OBUDOWA Z 2 ROLKAMI 
(kulkowymi)

250

JUEGO JUNTAS DE
ESTANQUEIDAD
KOMPLET USZCZELEK

CORTAVIENTOS
SUPERIOR
GÓRNY DETAL PRZECIW 
PODMUCHOM WIATRU

DEFLECTOR
DEFLEKTOR

TAPA HOJA
LATERAL
POKRYWA BOCZNEGO 
SKRZYDŁA

CORTAVIENTOS 
INFERIOR
DOLNY DETAL PRZECIW 
PODMUCHOM WIATRU

JUEGO TAPA HOJA CENTRO
KOMPLET NAKŁADEK 
ŚRODKOWEGO SKRZYDŁA  

TAPA DEFLECTOR
POKRYWA DEFLEKTORA

CONJUNTO CARCASA 
PLÁSTICA CON 2 RUEDAS 
(NYLON/BOLAS)
ZESTAW PLASTIKOWA OBUDOWA Z 2 
ROLKAMI (NYLON/ KULKOWYMI)
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CARCASA RODAMIENTO S2000
PŁOZA ŁOŻYSKOWANA  S2000

CARCASA RODAMIENTO S5000 S2000 HR
PŁOZA ŁOŻYSKOWANA  S5000  S2000 HR

CARCASA RODAMIENTO S4200
PŁOZA ŁOŻYSKOWANA  S4200

CARCASA RODAMIENTO S70 S92
PŁOZA ŁOŻYSKOWANA  S70 S92

CARCASA RODAMIENTO S2000
PŁOZA ŁOŻYSKOWANA S2000

CARCASA RODAMIENTO S70P
PŁOZA ŁOŻYSKOWANA  S70P

0519028 0509028 0519023 0509023

0519021 0509021 0509122 0509022

0509040 0509134

22
,8

22,7

20
,3

24,4

15,39

24
,1

25,1

25

21
,3

21,2

15,4

27

21

18,2

38
,4

24,6

21

22
,7

14,8

18,2

20
,7

23,6

25
,5

33

15,57

19

15,4

21,7

18
,8

15,9

26
,524

,8

22
,8

22,7

20
,3

24,4

15,39

24
,1

25,1

25

21
,3

21,2

15,4

27

21

18,2

38
,4

24,6

21

22
,7

14,8

18,2

20
,7

23,6

25
,5

33

15,57

19

15,4

21,7

18
,8

15,9

26
,524

,8

22
,8

22,7

20
,3

24,4

15,39

24
,1

25,1

25

21
,3

21,2

15,4

27

21

18,2

38
,4

24,6

21

22
,7

14,8

18,2

20
,7

23,6

25
,5

33

15,57

19

15,4

21,7

18
,8

15,9

26
,524

,8

22
,8

22,7

20
,3

24,4

15,39

24
,1

25,1

25

21
,3

21,2

15,4
27

21

18,2

38
,4

24,6

21

22
,7

14,8

18,2

20
,7

23,6

25
,5

33

15,57

19

15,4

21,7

18
,8

15,9

26
,524

,8

22
,8

22,7

20
,3

24,4

15,39

24
,1

25,1

25

21
,3

21,2

15,4

27

21

18,2

38
,4

24,6

21

22
,7

14,8

18,2
20

,7

23,6

25
,5

33

15,57

19

15,4

21,7

18
,8

15,9

26
,524

,8

22
,8

22,7

20
,3

24,4

15,39

24
,1

25,1

25

21
,3

21,2

15,4

27

21

18,2

38
,4

24,6

21

22
,7

14,8

18,2

20
,7

23,6

25
,5

33

15,57

19

15,4

21,7

18
,8

15,9

26
,524

,8

CARCASAS PARA RODAMIENTOS
PŁOZA ŁOŻYSKOWANA 

250 150

150 150

PE

1,5

Kg
MAX

20 Kg

Kg
MAX

40 Kg

Kg
MAX

50 Kg

Kg
MAX

100 Kg

Kg
MAX

50 Kg

Kg
MAX

100 Kg

Kg
MAX

50 Kg

Kg
MAX

25 Kg

Kg
MAX

50 Kg

Kg
MAX

50 Kg

PE

1 1

250250
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22
,8

22,7

20
,3

24,4

15,39

24
,1

25,1

25

21
,3

21,2

15,4

27

21

18,2

38
,4

24,6

21

22
,7

14,8

18,2

20
,7

23,6

25
,5

33

15,57

19

15,4

21,7

18
,8

15,9

26
,524

,8

CARCASA RODAMIENTO S5000  G90
PŁOZA ŁOŻYSKOWANA  S5000  G90

CARCASA RODAMIENTO S6500
PŁOZA ŁOŻYSKOWANA S6500

CARCASA RODAMIENTO S62
PŁOZA ŁOŻYSKOWANA  S62

CARCASA RODAMIENTO S6200
PŁOZA ŁOŻYSKOWANA  S6200

22
,8

22,7

20
,3

24,4

15,39

24
,1

25,1

25

21
,3

21,2

15,4

27

21

18,2

38
,4

24,6

21

22
,7

14,8

18,2

20
,7

23,6

25
,5

33

15,57

19

15,4

21,7

18
,8

15,9

26
,524

,8

22
,8

22,7

20
,3

24,4

15,39

24
,1

25,1

25

21
,3

21,2

15,4

27

21

18,2

38
,4

24,6

21

22
,7

14,8

18,2

20
,7

23,6

25
,5

33

15,57

19

15,4

21,7

18
,8

15,9

26
,524

,8

CARCASA RODAMIENTO S60P
PŁOZA ŁOŻYSKOWANA  S60P

CARCASA RODAMIENTO S5000  S5200
PŁOZA ŁOŻYSKOWANA  S5000  S5200

0519022 0509039

0509037 0509024

0509002

0509001

0519019 0519009

0509109

22
,8

22,7

20
,3

24,4

15,39

24
,1

25,1

25

21
,3

21,2

15,4

27

21

18,2

38
,4

24,6

21

22
,7

14,8

18,2

20
,7

23,6

25
,5

33

15,57

19

15,4

21,7

18
,8

15,9

26
,524

,8

22
,8

22,7

20
,3

24,4

15,39

24
,1

25,1

25

21
,3

21,2

15,4

27

21

18,2

38
,4

24,6

21

22
,7

14,8

18,2

20
,7

23,6

25
,5

33

15,57

19

15,4

21,7

18
,8

15,9

26
,524

,8

22
,8

22,7

20
,3

24,4

15,39

24
,1

25,1

25

21
,3

21,2

15,4

27

21

18,2

38
,4

24,6

21

22
,7

14,8

18,2

20
,7

23,6

25
,5

33

15,57

19

15,4

21,7

18
,8

15,9

26
,524

,8

CARCASAS PARA RODAMIENTOS
PŁOZA ŁOŻYSKOWANA 

Kg
MAX

POR HOJA
POR HOJA

40 Kg

Kg
MAX

POR HOJA
POR HOJA

20 Kg

150

100250

250 250

1,5

Kg
MAX

10 Kg

Kg
MAX

20 Kg

Kg
MAX

40 Kg

PE

Kg
MAX

50 Kg

Kg
MAX

25 Kg

1

1

Kg
MAX

50 Kg

Kg
MAX

40 Kg

Kg
MAX

40 Kg

1,5

250
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*NOTA: Bajo pedido desarrollamos 
para nuestros clientes todo el 
accesorio para correderas. Si no 
ha encontrado lo que busca en 
catálogo póngase en contacto con 
nuestro departamento comercial y 
estudiaremos una solución.

*UWAGA: Na zamówienie 
opracowujemy dla naszych klientów 
każdy rodzaj akcesorium dla okien 
przesuwnych. Jeżeli nie znaleźli 
Państwo w katalogi tego, czego 
szukają, proszę skontaktować się 
z naszym działem handlowym i 
zastanowimy się nad rozwiązaniem. 


